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– Na začetku zadnjega tedna
Festivala zgodbe Fabula, ki se bo zaključil
v soboto s podelitvijo nagrade za naj-
boljšo zbirko kratkih zgodb, so pripravili
na Študentski založbi predstavitev za-
dnjih dveh tujih gostov festivala, srbske-
ga pisatelja Vladimirja Arsenijevića in
francoskega literarnega komparativista
Yvesa Chevrela.

Upokojeni profesor pariške Sorbonne
Yves Chevrel, ki velja za eno osrednjih
imen primerjalne književnosti našega
časa, je na kratko predstavil zbornik Te -
matologija, katerega urednik je To n e
Sm o l e j . Dolgoletni predavatelj je ob
obisku povedal, da je tematologija – ena
najpomembnejših in najstarejših panog
primerjalne književnosti – danes po-

membna ne le za literarno vedo, temveč
tudi širše. Kot pravi Chevrel, je ključnega
pomena za evropske študije in za to, da
se »Evropejci lahko soočimo z literar-
nimi in mitološkimi deli, ki so bila sicer
napisana v različnih evropskih jezikih, a
so njihove zgodbe kljub različnemu po-
reklu postale del skupnega evropskega
izročila«. Taka dela oziroma liki so po
njegovem mnenju Faust, Werther in pa
Don Juan kot mitske figure, ki jih dobro
poznamo in sprejemamo v svoje izročilo
po vsej Evropi. »Skozi njih se prepoz-
navamo kot Evropejci in ugotavljamo,
kje so stične točke in razlike med nami,«
meni Chevrel.

Vladimir Arsenijević je v Sloveniji in
širšem evropskem prostoru znan kot
eden osrednjih pisateljev, ki pripadajo
generaciji, ki ustvarja v obdobju in na
območju razpadle Jugoslavije. Medtem
ko se je v devetdesetih letih posvečal

predvsem problematiki vojne na Bal-
kanu, se je v romanu Išmail, ki je pred
časom izšel v zbirki Beletrina, vrnil v
obdobje s konca sedemdesetih, ko so bili
znaki prihajajočega propada države pr-
vič vidni in v katerem je preživel obdobje
najstništva. Išmail se ukvarja z atrak-
tivnimi tematikami konceptualne
umetnosti, punkovskega preporoda v
Jugoslaviji in uporništva, ki se je porodilo
iz njega in se v osemdesetih do konca
razvilo v obliki novih družbenih gibanj.

Na Študentski založbi so predstavili
tudi zbirko esejev slovenskih pesnikov in
pisateljev Sk r i t o. s i , ki jo spremlja istoi-
menska fotografska razstava. V njej naj-
demo poleg besedil 21 vidnih slovenskih
piscev tudi fotografije izbranih sloven-
skih fotografov, ki se tematsko podobno
kot eseji gibljejo skozi »skrite« zasebno-
kolektivne prostore in jih slikajo na izra-
zito avtopoetski način.
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 – Cankarjev dom pripravlja
nov klubski koncertni cikel, ki nado-
mešča Cankarjev Jazz in Radikal Šik –
Cankarjevi torki. Otvoritveni torek, 19.
februar, bo minil v znamenju tride-
setletnice delovanja Zlatka Kaučiča,
nadvse produktivnega in inventivnega
bobnarja, ki se je doslej izkazal tako v
marsikaterih mednarodnih projektih
kot tudi v sodelovanju z domačimi glas-
beniki. Svojo razburljivo glasbeno pot
je začel že leta 1975, očitno pa sta ga v
največji meri določila španski Barce-
lona in Valencia, kjer je leta 1978 postal
hišni bobnar znamenitega jazzovskega
kluba. V tistem obdobju se je izpo-
polnjeval s Petrom Delphinichem, Eri -
com Petrom, Paulom Stockerjem, Mi -
kom Osbornom, Stevom Lacyjem, ki je
nanj, kot zatrjuje, naredil poseben vtis
tudi po človeški plati. Po špansko-por-
tugalskih turnejah z omenjenimi vir-
tuozi in solo nastopih se je leta 1984
preselil v Amsterdam, mesto, ki mu je
ponudilo tako muzikalno kot mentalno
širino, kot ugotavlja sam, je eno redkih

mest, kjer je vsakršna drugačnost spre-
jeta, če ne zelo zaželena. Srečeval in
ustvarjal je z raznoliko skupino ljudi,
med njimi z Frank Graso Big Bandom,
Petrom Guidijem, Paulom Bleyem,
Johnom Patitucijem itn. Sledile so tur-
neje po ZDA, po osamosvojitvi pa se je
vrnil v Slovenijo, v postojnsko Strelišče,
ki je kmalu postalo sečišče različnih
umetniških in kulturnih ustvarjanj in
povezovanj. Trmastemu Kaučiču je ce-
lo v prostoru, tako nenaklonjenem ek-
sperimentu, uspelo oblikovati projekte,
ki jih v kratki slovenski jazzovski zgo-
dovini lahko štejemo za kanonične:
Emotional Playgrounds, Zlati čoln 1 in
2, Tolminski punt, Cerkno Trio in Kom-
bo, s katerima bo nastopil tudi na fe-
bruarskem koncertu. Njegova disko-
grafija je obsežna, dokazal se je kot
polnokrven, delaven umetnik, glasbe-
no je opremljal plesne predstave, te-
levizijske in dokumentarne filme, se
večkrat poklonil poeziji Srečka Koso-
vela (na primer z albumom Vi b ra t o
Ti š i n e ) ter ves čas ostal povezan s slo-
venskim ljudskim, umetnim, kreativ-
nim izročilom in z našim specifičnim
miljejem.
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– Odprtje razstave mednaro-
dno uveljavljenih umetnikov in umet-
nic iz Prištine, ki so januarja že gostovali
v Muzeju sodobne umetnosti Vojvo-
dine v Novem Sadu, je bilo v Beogradu
predvideno v začetku februarja. Gale-
rija Kontekst, ki spada pod okvir Centra
za kulturo Stari Grad, je želela javnosti
predstaviti del vizualne umetniške pro-
dukcije Prištine, nastale v specifičnem
družbenem, kulturnem, ekonomskem
in političnem kontekstu. Galerija je bila
kmalu po odprtju zaprta zaradi presoje
policije o ogroženi varnosti obiskoval-
cev in organizatorjev. Malo pred od-
prtjem so se na ulici Kapetan Mišina
zbrali pripadniki nacionalističnega gi-
banja Obraz, ki so domnevno odgo-
vorni tudi za uničenje umetniškega de-
la Drena Maliqija Iz obraza v obraz
(Licem u lice, Face to face). Omenjeno
delo je že v Novem Sadu zbudilo ostre

odzive. Dren Maliqi je vodjo Osvobo-
dilne vojske Kosova Adama Jašarija v
slogu pop-artovskega portreta postavil
poleg portreta ikone popa Elvisa Pres-
leyja. Umetniško delo je bilo iz galerije
nasilno odstranjeno, na ulici pa so ne-
kateri pripadniki nacionalističnega gi-
banja Obraz nosili slike Milorada Ule-
meka Legije, obsojenega umora srbske-
ga premierja Zorana Đinđića.

Kustosi razstave (Vida Knežević,
Kristian Lukić, Ivana Marjanović, Gor -
dana Nikolić) so ministrstvo kulture
Republike Srbije in sekretariat za kul-
turo mesta Beograd pozvali k javni ob-
sodbi nasilnih izgredov in urgentnemu
posredovanju. Pri tem se sklicujejo na
vseprisoten ozek diskurz o Kosovu le v
kontekstu teritorija in statusa. Razstava
naj bi ne bila sredstvo politične pro-
mocije, temveč artikulirana kritika tre-
nutne kosovske situacije, podane s stra-
ni mlade generacije, živeče na Kosovu.

���� ����
– Silvo Karo, direktor festivala,
ki bo potekal do sobote, je za letos
obljubil še obširnejši program filmov,
predavanj in spremljevalnih dogodkov.
Kot glavno posebnost v spremljeval-
nem programu velja omeniti vojaško
gorništvo in smučanje. K temu spadajo
tudi vojaški gorniški filmi, najstarejši je
nastal med prvo svetovno vojno. Tako
kot program je tudi žirija sestavljena s
posebnim občutkom. V njej so ljudje, ki

poznajo tovrstni gorniški film, je dejal
Karo. Tudi letos se bodo filmi potegovali
za zmago v naslednjih kategorijah: naj-
boljši alpinistični film, gorska narava in
kultura ter gorski športi in avantura.

Na današnji dan odprtja, ki ga bo ob
20. uri pospremil predsednik vlade, si
bodo obiskovalci že od 15. ure dalje
lahko ogledali dva filma iz tekmoval-
nega programa in retrospektivo iz leta
1965 Hej, čez bele poljane. �(
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 – Nocoj ob 20. uri bo v
Ljudskem domu v Šentvidu nad Lju-
bljano kulturni dogodek Pisali so na
čela sten. Večer bo v znamenju li-
terature, glasbe in likovne umetnosti,
kakršna je nastajala med letoma 1965
in 1975. ŠODR teater bo izvedel re-

citale in projekcije slovenske neoa-
vantgardne poezije, nastopila bosta
kantavtor Tomaž Pengov in vokalno-
inštrumentalna skupina Balot.

Dogodek je v sodelovanju s četrtno
skupnostjo Šentvid pripravil ŠODR
teater. »ŠODR teater je lanskega de-

cembra nastal iz Šentviškega odra.
Nocojšnji večer združuje različne vr-
ste umetnosti in kaže na smer, v
katero gremo. Naša želja je širitev v
organizacijo, ki bi podpirala kulturno
udejstvovanje mladih,« je povedal
Miha Novak, član ŠODR Teatra. �+
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sklopu široko zastavljenega
projekta podpore Moderni
galeriji – ta bo menda v

prihodnjih mesecih dočakala težko
pričakovani začetek obnove
Ravnikarjeve stavbe na Tomšičevi
ulici – Gostimo Moderno galerijo je
najprestižnejša skupinska razstava
tega sklopa predstavljena v Galeriji
Škuc pod kuratorsko taktirko Zdenke
B adovinac. Izvorna ideja skupinske
predstavitve se navezuje na
geografski prostor interesa te
ustanove in vzpostavljanje zbirke
Arteast 2000+ vzhodnoevropske
umetnosti, ki je bila v desetletjih
totalne in hladne vojne povsem
izključena iz osrednjih tokov
vizualne ustvarjalnosti.

Tokratna razstava predstavlja avtorje
različnih generacij, ki so izjemno
uspešni tudi na zahodni polobli
evropske celine. Predstavitev del
desetih umetnic in umetnika
tematizira hipokrizijo migracijske
politike držav tako imenovane stare
Evrope in vzpostavljanja trdnjave
Evrope, močno varovane s sodobnim
limesom, šengensko mejo, ter kritično
obravnava stereotipe o ženskah
evropskega vzhoda, ki so nekdaj
zaradi ideološke razdelitve sveta,
danes pa zaradi restriktivne politike
ostale na »temni strani celine«.
Občutki pomilovanja,
nerazumevanja ali celo strahu pred
ženskami, ki se s trebuhom za
kruhom podajajo na delo, v
prostitucijo ali eksistenčno pogojen
zakon z bogatimi samci cvetočega
zahoda, so trdno zasidrani v glavah
premnogih prebivalcev Evropske
unije. Vsesplošno opevani
medkulturni dialog se tako konča na
mejnih kontrolah ali v nepreglednih
vrstah konzularnih predstavništev.

Premišljena postavitev nakazuje
svojo preprosto zasnovo in postane

izjemno dosledna pripovedovalka
osebnih zgodb, izraženih na
najrazličnejše, bodisi provokativne
ali narativne bodisi povsem subtilne
načine umetniške izraznosti. Tako
projekt umetnice Tanje Ostojić,
Looking For A Man with EU
Passpor t, in njen udarni plakat
Un t i t l e d , ki deluje kot osrednji motiv
ob prihodu v galerijo, izražata duha
trenutnega časa, na katerega se
navezuje celotna razstava. Izbrana
dela kljub velikim časovnim
razponom svojega nastanka
medsebojno izjemno dobro
korespondirajo in se dopolnjujejo,
tako v vsebinskem smislu kot v
smislu uporabe najrazličnejših
izraznih medijev in orodij za
predstavitev in posredovanje idej, kot
so fotografija, video, internetna
prezentacija ali dokumentacija
različnih relacijskih projektov. Mlajše
avtorice, kot so Danica Dakić &
Sandra Sterle s projektom
G o_HOME, socialno angažirana
Andreja Kolunčić in Šejla Kamerić s
svojim odmevnim delom Bo s n i a n
Gi r l , govorijo podoben jezik
samozavedanja ženske, postavljene v
družbeni in socialni kontekst, kot
pripadnice starejše generacije Vlasta
Delimar, Zofia Kulik in Sanja
Iveković, ki predstavlja razvpiti
projekt Tr ikotnik. Ta predstavlja
strogo cenzuro policista na ulicah
Zagreba v času Titovega obiska, ki je
Ivekovićevo zaradi sproščenega
vedenja in simulacije masturbiranja
pregnal z lastnega balkona. Podobno
cenzuro in buren odziv avstrijskih
državnih organov je doživelo tudi
»vzhodnoevropsko mednožje« v delu
Un t i t l e d avtorice Tanje Ostojić, ki je
projekt izvedla kot javno akcijo v
času začetka avstrijskega
predsedovanja EU. Oba vzorčna
primera odlično kažeta in opozarjata
na podobne principe totalitarnih
vladavin nekdanjega socializma in
današnje demokracije.
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